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English

Safety instructions
* Protect the product against moisture
* Protect the product against direct sunlight

Installation

1. Connect the power supply to the Hub.

2. Plug the power supply into a power outlet.

3. Connect the USB cable of the hub to an available USB
Type-C™ port of your device.

4. Switch on your device.

5. The hub will be recognized and you can start using the device

immediately.

E Deutsch

Sicherheitshinweise
 Produkt vor Feuchtigkeit schitzen
* Produkt vor direkter Sonneneinstrahlung schiitzen

Installation

1. Schlielen Sie das Netzteil an den Hub.

2. Stecken Sie das Netzteil in eine Steckdose.

3. SchlieBen Sie das USB Kabel des Hubs an einen freien USB
Type-C™ Port lhres Gerates an.

4. Schalten Sie Ihr Gerét ein.

5. Der Hub wird sofort erkannt und Sie kénnen das Gerat sofort

verwenden.



I] Francais

Instructions de sécurité
* Protéger le produit contre I'humidité
* Protéger le produit contre la lumiére directe du soleil

Installation

1. Reliez I'adaptateur d'alimentation entre le répéteur multiports.

2. Branchez le cordon d’alimentation sur une prise de courant

3. Connecter le cable USB au hub a un port USB Type-C™
disponible de votre appareil.

4. Allumez votre appareil.

5. Le Hub de bureau est reconnu et vous pouvez immédiatement

commencer a l'utiliser.

: Espaiol

Instrucciones de seguridad
* Proteja el producto contra el polvo
* Proteja el producto contra la luz solar directa

Instalacion

1. Conecte el adaptador de alimentacién en el hub.

2. Enchufe la fuente de alimentacién a una toma de corriente.

3. Conecte el cable USB del concentrador a un puerto USB
Type-C™ disponible de su dispositivo.

4. Encienda el dispositivo.

5. El Hub sera reconocida y podra comenzar a utilizar el

dispositivo inmediatamente.



: Ceské

Bezpecnostni pokyny
« Chranite produkt pred vihkosti
* Chrarite produkt pred pfimym sluneénim svétlem

Instalace

1. Pripojte k hubu napéjeci zdroj.

2. PFipojte napajeci zdroj do zasuvky rozvodu elektfiny.

3. Pripojte USB kabel rozbocovace k dostupnému portu USB
Type-C™ na svém zafizeni.

4. Zapnéte va$e zarizeni.

5. Hub je pocitatem rozpoznan a muze byt okamzité pouzivan.

: Polsku

Instrukcje bezpieczenstwa

* Produkt nalezy zabezpieczy¢ przed wilgocig

 Produkt nalezy zabezpieczy¢ przed bezposrednim $wiattem
stonecznym

Instalacja

1. Podigcz do huba adapter zasilania.

2. Podtacz zasilacz do gniazda zasilania.

3. Podtgczyc¢ kabel USB do huba i wolnego portu USB Type-C™
urzadzenia.

4. Wigczyc¢ urzadzenie.

5. Hub zostanie rozpoznany, po czym bedzie mozna rozpocza¢
uzywanie urzgdzenia.



I] Italiano

Istruzioni per la sicurezza
« Proteggere il prodotto dall'umidita
« Proteggere il prodotto dalla luce solare diretta

Installazione

1. Collegare l'alimentatore all'hub.

2. Collegare I'alimentatore alla presa di corrente.

3. Collegare il cavo USB dell'hub a una porta USB Type-C™
disponibile del dispositivo.

4. Accendere il proprio dispositivo.

5. L'hub viene riconosciuto ed & possibile iniziare ad utilizzare
immediatamente il dispositivo.

I Svenska

Sakerhetsinstruktioner
* Skydda produkten mot fukt
* Skydda produkten mot direkt solljus

Installation

1. Anslut strémkallan till hubben.

2. Anslut strémkallan till ett vagguttag.

3. Anslut USB-kabeln fran hubben till en tillgédnglig USB Type-
C™.-port pa din enhet.

4. Sla pa din enhet.

5. Hubben detekteras och du kan bérja anvéanda enheten genast.



I] Romaéana

Instructiuni de siguranta
* Protejati produsul impotriva umiditatii
« Protejati produsul impotriva luminii directe a soarelui

Instalarea

1. Conectati sursa de alimentare la hub.

2. Conectati sursa de alimentare la o priza.

3. Conectati cablul USB al hub-ului la un port USB Type-C™
disponibil la dispozitivul dvs.

4. Porniti dispozitivul dvs.

5. Hubul va fi recunoscut si puteti incepe sa utilizati imediat

dispozitivul.

= Magyar

Biztonsagi 6vintézkedések
« Ovja a terméket a nedvességtol.
« Ovja a terméket a kdzvetlen napsugarzastol.

Telepitése

1. Csatlakoztassa a tapegységet az elosztéhoz.

2. Dugja be a tapegységet a hal6zati csatlakozoéaljzatba.

3. Csatlakoztassa a hub USB kabelét az eszkdze egy elérhetd
USB Type-C™ portjaba.

4. Kapcsolja be a készulékét.

5. Megtorténik az eloszto felismerése, és azonnal hasznalatba

veheti az eszkozt.



E Hrvatski

Sigurnosne upute
« Zastitite proizvod od vlage
« Zastitite proizvod od izravne sunceve svjetlosti

Instalacija

1. Prikljucite elektriéno napajanje na koncentrator.

2. Ukopcajte napajanje u elektri¢nu uti¢nicu.

3. Spojite USB kabel koncentratora na dostupan USB Type-C™
ulaz vaseg uredaja.

4. Ukljucite va$ uredaj.

5. Koncentrator ¢e biti prepoznat i odmah ¢ete moci poceti koristiti
uredaj.

E eAANVIKA

0dnyieg ao@daAeiag
« MNpooTateloTe TO TTPOIGV aTTd TNV UypaCia
* MpooTateloTe TO TTPOIdV atrd TNV Apean NAIOKK akTIvVOBoAia

EykardoTaon

1. 2ZuvdEéoTe TO TPOPODBOTIKO GTO Hub.

2. XuvdEoTe TO TPOPOBOTIKG PEUPATOG OE I NAEKTPIKN TTPIa.

3.  XuvdéoTe To kaAwdio USB Tou kéuBou ae pia diabéaiun Bupa
USB Type-C™ Tng ouoKkeung aag.

4. EvepyoTroiOTE TN OUOKEUH 0OG.

5. To Hub Ba avayvwpIoTel Kal PTTOPEITE va EEKIVAOETE va
XPNOIYOTIOIEITE TN CUOKEUT AUETWG.



Declaration of conformity

Products with a CE symbol fulfill the EMC directive (2014/30/EU),
the ErP directive (2009/125/EC), LVD directive (2014/35/EU) and
RoHS directive (2011/65/EU+2015/863+2017/2102), which were
released by the EU-comission.

The declaration of conformity can be downloaded here:
https://www.delock.de/produkte/G_64288/merkmale.html

WEEE-notice

The WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment)-directive,
which became effective as European law on February 13th 2003,
resulted in an all out change in the disposal of disused electro
devices. The primarily purpose of this directive is the avoidance

of electrical waste (WEEE) and at the same time the support of
recycling and other forms of recycling in order to reduce waste.

The WEEE-logo on the device and the package indicates that the
device should not be disposed in the normal household garbage.
You are responsible for taking the disused electrical and electronical
devices to a respective collecting point. A separated collection

and reasonable recycling of your electrical waste helps handling
the natural resources more economical. Furthermore recycling

of electrical waste is a contribution to keep the environment and
thus also the health of men. Further information about disposal of
electrical and electronical waste, recycling and the collection points
are available in local organizations, waste management enterprises,
in specialized trade and the producer of the device.

E @ A n:msm DANS aﬁ\[c
LE BAC DE TRI m
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Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

EU Import: Tragant Handels- und Beteiligungs GmbH
Beeskowdamm 13/15, 14167 Berlin, Germany



